
Pokládka izolačních puren® PIR desek

Montážní návod: plochá střecha

Think pure.



Nejdůležitější vlastnosti  
vysoce výkonné polyuretanové izolace
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Recyklovatelné

Snadné ke 
zpracování 

Odolné vůči 
plísním

Vhodné pro 
alergiky

Bez 
biocidů

Výhoda úspory 
nákladů

Energeticky 
úsporné

Systémové 
řešení

Požární 
odolnost

Ochrana proti 
chladu

Tepelná  
ochrana

Ekologické

Odolné proti 
vlhkosti

Zateplovat se vyplatí 
Argumenty, které přesvědčí a uspoří 
Vám peníze:
	\ Úspora nákladů na vytápění 
	\ Vyšší cena nemovitosti u  

	 zateplených staveb 
	\ Vyšší efektivní zúročení v souvislosti 

	 s rostoucími náklady na energii
	\ Naspořené peníze uložené v bezpečí 		

	 před státní pokladnou
	\ Bez „druhého nájemného“ ve formě 		

	 nákladů na energii ve stáří
	\ Trvalá izolační hmota PIR vydrží po 		

	 celou dobu životnosti domu 
	\ Investice do vlastní nemovitosti je  

	 bez rizika

Společně se sdružením výrobců polyuretanu 

v Německu, podporujeme trvale udržitelné stavění 

skrze deklaraci ochrany životního prostředí platné 

pro průmyslově vyráběné polyuretanové izolace 

dozorované IBU (Institut pro stavbu a životní prostředí): 

www.bau-umwelt.com
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Návrhem se zabývá ČSN 73 0540 a ČSN EN ISO 6946. 
Druh a volba tepelného izolantu ovlivňuje tloušťku 
tepelné izolace. Stejných tepelných ztrát dosáhneme 
použitím z tuhých PIR desek při téměř dvakrát menší 
tloušťce, než je to tloušťka tradičních izolačních 
materiálů. 
Z hlediska stavební tepelné fyziky musí jednoplášťová 
plochá středa splňovat dle ČSN 73 0540 podmínky:

Posouzení z hlediska bilance vlhkosti
Pro stavební konstrukci, u které kondenzace páry 
uvnitř skladby neohrozí její funkci, se požaduje 
omezení ročního množství zkondenzované vodní páry 
uvnitř konstrukce Mc,a v kg/(m2 .a) tak, aby splňovalo 
podmínku Mc,a ≤Mev,a , Mc, a≤McN. Pro jednoplášťovou 
střechu je McN nižší z hodnot: Mo.N  ≤ 0,10 [kg(m-2a-1)] 
nebo 3% plošné hmotnosti materiálů. 

Součinitel tepelné vodivosti λ
Charakterizuje tepelnou vodivost materiálu. Výrobce 
deklaruje hodnotu tepelné vodivosti λD ve smyslu ČSN 
EN 12667 (měřeno při 10°C) s připočítáním přirážky 
stárnutí 0,0010 W/(m.K) pro nadouvadlo pentan. 

Napětí v tlaku ơ 10 CS(10\Y)i
Napětí v tlaku stlačením vzorku o 10% tloušťky dle EN 
826. Hodnota udává odolnost vůči plošnému zatížení 
např. sněhem, při aplikaci zelených střech , parkovišť 
na střechách, teras apod. Jednotka kPa = Kn/m2.

Bodové zatížení
Vliv zatížení chůzí se hodnotí stejně jako napětí v tlaku 
dle EN 826. 
Rozměrová stabilita za určených podmínek teploty a 
vlhkosti DS (TH)
Změna délky, šířky a tloušťky v % relativní změny dle 
EN 1604 po 48 hodinách při teplotě 70°C, -20°C,  
vlhokosti (90+5)%. 

Rovinnost po jednostranném namočení FW
Deklaruje se rovinnost dle EN 825. Odchylka před a po 
namočení měřená pro každou stranu. 

Propustnost pro vodní páru MU
Deklaruje dle EN 12086 pro stejnorodé výrobky jako 
faktor difúzního odporu (µ), pro nestejnorodé výrobky 
jako difúzní odpor Z. 

Dlouhodobá nasákavost WL(T)
Deklaruje se dle EN 12087 při úplném ponoření.

Návrh tepelně izolační vrstvy

Požadavky ČSN 73 0540 Normové hodnoty prostupu tepla UN20 [W(m-2.K-1)]

Budova - bežná a s převažující   
návrhovou teplotou  Өim = 18° až 22° C

Požadované

Požadované 
pro ND

Požadované 
pro PD

Doporučené pro PD
Doporučené Doporučené 

pro ND

Střecha plochá a šikmá do 45° 0,24 0,16 0,11 0,07
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Tloušťka  
tep. Izolace  
(mm)

Součinitel 
prostupu tepla  
U [W(m-2K-1)]

Bilance  
vlhkosti  
Mo, N [kg/(m-2a)]

80 0,27

Mc,a ≤ Mev,a

100 0,22

120 0,19

140 0,16

160 0,14

Tloušťka  
tep. Izolace  
(mm)

Součinitel 
prostupu tepla  
U [W(m-2K-1)]

Bilance  
vlhkosti  
Mo, N [kg/(m-2a)]

80 0,26

Mc,a ≤ Mev,a

100 0,21

120 0,18

140 0,16

160 0,14

Skladba střešního pláště:
Asfaltový SBS modifikovaný pás (PVC) µ = 40-50.000[-]
Tepelná izolace puren FD-L/FD-XL, tl. 80-200mm
(p<30kg/m3), λD = 0,022[W(m-1K-1)], µ(AL) = 1325.000, 

µ(PIR)=45[-]
parotěsná zábrasna SO > 100 [m], µ=144.000[-]
ocelový trapézový plech/želbet.dutinový panel tl.200 mm

Okrajové podmínky výpočtu:
3. tř. vlhkosti (bytové domy, střední vlhkost)
teplota Tsi=21°C, vlhkost Fii = 50%
teplota Te=-13°C, vlhkost Fie = 84%

Trapézový plech

puren® FD-L/FD-XL	 λD =0,022[W(m-1K-1)]
Součinitel prostupu tepla U=0,22 [W(m-2K-1)]
Konstrukce splňuje požadavky ČSN 73 0540-2
UN požadovaný 0,24 [W.m.-2K.-1]

puren® FD-L/FD-XL	 λD =0,022[W(m-1K-1)]
Součinitel prostupu tepla U=0,21 [W(m-2K-1)]
Konstrukce splňuje požadavky ČSN 73 0540-2
UN požadovaný 0,24 [W.m.-2K.-1]

Železobetonový strop

-13°C

+21°C

-13°C

10
0

10
0



Pokládka izolačních puren® PIR desek

Při pokládce tepelně izolačních desek dochází k 
netěsnosti spojů, což významně negativně ovlivňuje 
tepelné ztráty, součinitel prostupu tepla a případnou 
kondenzaci. Proto se doporučuje instalovat desky s 
ozubem nebo v několika vrstvách se složenými spoji.

Při návrhu střechy s tepelnou izolací, na kterou se má 
položit mechanicky upevněný hydroizolační systém, je 
třeba vzít v úvahu následující faktory:

Trvalé zatížení a užitečné zatížení, návrhová hodnta 
tlaku větru, pevnost v tlaku izolace, zabezpečená 
poloha tepelné izolace, připojení k nosné konstrukci, 
požární ochrana, odvod vody, sklon střechy nebo spád 
s odvodem vody, přístup pro kontrolu a údržbu. 

Korekce úrovně 1 (spára < 1mm)

Obr. 1: spoje desek na ozub

Korekce úrovně 2 (spára < 3mm)

Obr. 2 Obr. 3: spoje desek na tupovysoký stupeň 

infiltrace tepla nedoporučujeme

Korekce vzduchové mezery v izolacích

úroveň ΔU popis metésnosti v izolaci

0 0,0
Tepelná izolace je osazena tak, že neumožňuje žádný pohyb vzduchu ve spojich desek. 
Izolace bez vzduchových mezer.

1 0,01
Tepelná izolace je osazena tak, že neumožňuje žádný pohyb vzduchu ve spojich desek. 
Vzduchové mezery mohou být součásti tepelné izolace.

2 0,04
Je umožněn pohyb vzduchu ve spojich desek. Vzduchové mezery mohou být součásti
tepelné izolace.

Přiklad spárové netěsnosti Spára < 3 mmSpára < 1 mm
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Pokud je nosná konstrukce rovná, spád se obloží 
spádovými deskami. Spádové desky se kladou na 
parotěsnou zábranu tak, aby nedošlo ke vzniku mezer. 
Desky jsou položeny ve směru vstupu nebo lze 
rozřezáním provést úžlabí se sklonem 45° na vstupu. 
Všechny šikmé plochy musí mít stejný sklon.
Systém spádových desek o délce 1200 (1000) mm a 
výšce 20/40, 40/60, 60/80 je umísťován jeden za 
druhým. Další systém tří desek se opakuje tak, že jsou 
desky podloženy izolační deskou puren MV tloušťky 60 
mm nebo 2x60 mm atd. Doporučuje se spojovat PU 
lepidlem.
Na šikmou plochu se kladou rovné PIR desky puren. 
Jejich tloušťka odpovídá technickému výpočtu minus 
20 mm (tloušťka první spádové desky). Nad těmito 
deskami se realizuje dočasné ukotvení do nosné vrstvy.

Nosná vrstva se nachází buď v rovině, nebo ve spádu. 
Minimální sklon pro ploché střechy dle ČSN 73 1901: 
2011 je navržen tak, aby se zabránilo tvorbě louží na 
povrchu krytiny. 

Tepelná izolace, na níž je položena hydroizolace, by 
měla být dostatečně tuhá, rozměrově stabilní, aby byla 
schopna nést zatížení při zpracování na střeše. Izolace 
musí odolat sací síle větru, zatížení sněhem a 
jakémukoli namáhání v kotevním bodě.

Každá plochá střecha musí být realizována 
kvalifikovanými dodavateli krytiny, odborně 
kvalifikovanou instalační firmou s dostatečnými 
zkušenostmi a dobře vyškolenými zaměstnanci. 
Tepelně izolační práce smí provádět pouze osoby 
starší 18 let, které byly prokazatelně obeznámeny s 
implementačními technologiemi a bezpečnostními 
předpisy. Pojmem „prokazatelně“ se rozumí osvědčení 
vydané jednotlivými výrobci s odpovídajícím 
vzděláním. 

Skladování
PIR izolační desky puren musí být přepravovány v 
původním obalu suchou cestou a musí být chráněny 
před vlhkostí.

Podklad
PIR izolační desky puren lze použít na všechny typy 
podkladů, jako např. betonové stropy, dřevěné bednění 
a trapézový plech. Obvykle se pod izolační vrstvu 
aplikuje parotěsná zábrana. Připevnění parotěsné 
zábrany závisí na povaze podkladu a zvolené struktuře 
střechy.

Pokládka
PIR izolační desky puren jsou vždy pokládány s těsně 
dosedajícími spoji a v souladu s továrním označením 
horní nebo dolní strany desky. Díky stupňovité drážce 

Pokládka střešního spádu
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puren tepelná izolace
Formát 2400x 600 mm

Mechanické kotvení

puren tepelná izolace
Formát 1200x 600 mm

Pokud nejsou požadována žádná požárně-bezpečnostní opatření dle normy 
DIN 18234, může být počet kotevních bodů snížen ze 6 na 5 kusů.

puren tepelná izolace
Formát 2400x 1200 mm
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na okraji desky se spolehlivě zabrání tvorbě tepelných 
mostů ve spáře. Alternativně lze realizovat vícevrstvou 
pokládku PIR izolačních desek s předsazeným spojem. 
PIR izolační desky mohou být nalepeny na podklad, 
mechanicky upevněny nebo volně položeny. 
Nekašírované izolační desky vyžadují vždy bezpečné 
umístění buď mechanickým upevněním nebo lepením. 
Vícevrstvá instalace vyžaduje zajištění všech 
izolačních vrstev, např. slepením izolačních vrstev 
navzájem. 

Lepení
Pro celoplošné nebo rovnoměrně rozložené lepení 
PIR-izolačních desek puren na podklad jsou vhodná 
jednosložková lepidla na polyuretanové bázi, která 
vytvrzují vzdušnou vlhkostí a živičná lepidla. Dodržujte 
pokyny příslušného výrobce. Pro bezpečné slepení je 
třeba zbavit povrch nekašírované PIR izolační desky 
nadměrného prachu. 
Lepení za studena lepidlem puren a PIR lepicí pěnou 
puren určenou pro ploché střechy. Při použití střešního 

lepidla puren se lepidlo v pásech rovnoměrně nanese na 
podklad. Počet lepicích pásů závisí na zatížení sací silou 
větru. Většinou jsou třeba 3-4 pásy (nános min. 8 mm) 
na metr šířky, což odpovídá slepení alespoň 20% 
povrchu izolace. Díky mírně pěnivým vlastnostem 
střešního lepidla puren se vyrovnají nerovnosti 
podkladu, např. v oblasti přesahu parozábran. Při 
teplotách nižších než +5°C a vyšších než +80°C není 
lepení možné.

PIR lepicí pěna puren se aplikuje v pásech s průměrem 
pěnové kuličky nejméně 30 mm. Izolační deska musí 
být položena nejpozději do 3 minut po nanesení lepidla 
a pevně přitlačena. Deset až dvacet minut po pokládce 
lze PIR izolační desky opět lehce přitlačit, aby se 
dosáhlo rovného povrchu. Při obzvláště suchém 
počasí může být reakční doba zkrácena 
rozprašováním vody na lepicí pásy. V okrajové a rohové 
oblasti se může jevit jako nezbytný zvýšený počet 
lepicích pásů. Další informace o možnostech použití a 
množstvích spotřeby naleznete v produktových listech. 



Horké lepení bitumenem
PIR izolační desky puren s oboustranným kašírováním 
minerálním flísem a nekašírované PIR izolační desky 
puren jsou krátkodobě odolné až do +250°C a mohou 
se tak snadno lepit horkou bitumenovou pastou na 
parozábranu. Desky musí být slepeny tak, že alespoň 
50% každé izolační desky puren v zabudovaném stavu 
je spojeno s podkladem. Osvědčilo se lepení 
„serpentinovým rozdělením“ v procesu lití. Spotřeba 
závisí na podkladu a činí nejméně 1,5 kg/m².

Pomocí celoplošného a celospárového lepení horkým 
elastomerovým bitumenem lze dosáhnout kompaktní 
střešní konstrukce. Nezapomeňte na naše samostatné 
doporučení k pokládce.

PIR izolační desky puren mohou být upevněny také 
mechanicky. Zde je zajištěno umístění PIR izolačních 
desek bez ohledu na to, jaké je mechanické upevnění 
střešní hydroizolační membrány potřebné pro odvod 
sací síly větru: 

	 na PIR izolační desky o rozměrech 1200 mm x 600 mm 	
	 s nejméně dvěma spojovacími prvky ve čtvrtině 		
	 izolační desky
	 na velké PIR-izolační desky (velikosti 2400 mm x 1200 mm 	

	 nebo 2400 mm x 600 mm), které mají alespoň 6 		
	 spojovacích prvků. V každém rohu je zapotřebí 1 		
	 upevňovací prvek; vzdálenost upevnění podél okrajů 	
	 desek je max. 1200 mm.

Pokládka bez stabilizace
U malých formátů PIR izolačních desek puren je 
možná pokládka bez jejich stabilizace. Zajištění PIR 
desek (odvod sací síly větru) se provádí za použití 
dostatečně velkého plošného zatížení ve spojení s 
odpovídajícím kotvením hydroizolační fólie. Střešní 

hydroizolace a potřebné přitížení musí být provedeny 
okamžitě po položení izolace. Během stavebních prací 
musí být ochrana proti sání větru zajištěna vhodnými 
opatřeními.

Hydroizolace / Ochrana proti vlhkosti
Aby byla střešní konstrukce chráněna před vlhkostí, 
musí být hydroizolace střechy aplikována ihned po 
pokládce PIR izolačních desek puren. PIR izolační 
desky puren lze kombinovat se všemi typy 
hydroizolace. Materiálová kompatibilita musí být 
odsouhlasena výrobcem hydroizolace, stejně jako 
požadavky na nezbytné oddělovací vrstvy. Veškeré 
typy kašírování obvykle plní funkci oddělovací vrstvy.

Lepení hydroizolace
U lepených konstrukcí musí být před zpracováním 
odstraněno nadměrné množství prachu. To se týká 
zejména nekašírovaných PIR izolačních desek. 
Kompatibilita lepidel na bázi rozpouštědel a předchozích 
nátěrů s PIR izolačními deskami musí být nejprve 
odzkoušena. Použití by mělo být co možná 
nejhospodárnější a za dodržení lhůt nezbytných k větrání. 
Především před aplikací hydroizolace, je třeba se vyvarovat 
přebytečného množství lepidla (např. tvorba louží).

Nekašírované PIR izolační desky mohou být krátkodobě 
tepelně namáhané až do 250 °C, a proto je možné je 
snadno zpracovat pomocí jednovrstvých nebo 
vícevrstvých asfaltových hydroizolačních systémů. 
Hydroizolační systémy se samolepící podkladovou 
membránou vyžadují základní vrstvu k utěsnění proti 
prachu a k přilnavosti podle specifikace výrobce 
hydroizolace. 

Teplota při pokládce by neměla být nižší než 10 °C. 
Pokud je to nutné, musí být hydroizolační fólie před 
pokládkou temperovány. Vzhledem k tomu, že úplné 
přilnavé síly se obvykle dosáhne pouze tepelnou aktivací 
při svařování druhé těsnící vrstvy, jsou v případě potřeby 
vyžadována vhodná opatření k zajištění konstrukce proti 
sání větru během konstrukční fáze. Jako alternativa 
mohou být podkladové membrány navařeny přímo na 
izolační desky nebo lepeny horkým asfaltem v procesu 
lití a rolování. U plastových hydroizolačních fólií se 
doporučuje lepení pomocí vhodných lepidel. Vzhledem k 
povrchu otevřených pórů izolačních desek je použití 
samolepících hydroizolačních membrán omezeno na 
výrobky s vysokou vrstvou pastovitého lepidla. 

08  |  Pokládka střešního spádu



Doporučené kombinace puren® izolační desky a hydroizolace

Nedoporučuje se
Doporučuje 
se s omezením Doporučuje se Velmi se 

doporučuje

puren izolační desky
Asfaltové hydroizolační systémy Plastová hydroizolace

samolepicí svařované Za tepla svařované  
(litý a nanášený) samolepicí Lepená 

(pomocí lepidla)

Nekašírované Samolepicí 
podkladové fólie s 
tepelnou aktivací

        
Se souhlasem 

výrobce

Kašírované 
minerálním flísem

Kašírované hliníkem

puren Secure Samolepicí pod-
kladové fólie s tepel-

nou aktivací

Se souhlasem 
výrobce

Pro dostatečné slepení betonářské oceli s betonem je 
obvykle nutný základní nátěr podle specifikace výrobce 
hydroizolace. Vezměte prosím na vědomí i naše 
informace od výrobce (www.puren.com/download).

Kašírované PIR izolační desky mají pevnost v tahu 
kolmo k rovině desky minimálně 40 kPa. To znamená, že 
splňují požadavky směrnice o plochých střechách pro 
lepené konstrukce až do výšky 25 m.

PIR izolační desky s minerální vlnou mohou být 
používány s velkým množstvím jednovrstvých nebo 
vícevrstvých asfaltových těsnicích systémů, to znamená, 
že mohou být zpracovávány se samolepícími, 
navařenými podkladovými fóliemi nebo lepenými v 
procesu lití a rolování, stejně jako plastovými 
hydroizolačními membránami všeho druhu a s různými 
lepícími systémy. Je důležité věnovat pozornost 
suchému izolačnímu povrchu. Pokud jde o úpravu 
podkladu a lepení, je třeba vzít v úvahu specifikace 
výrobce hydroizolace.

PIR Izolační desky puren kašírované hliníkem nebo 
hliníkovou kompozitní fólií lze snadno kombinovat s 
plastovými hydroizolačními membránami a lepícími 
systémy všeho druhu, stejně jako se samolepící 
asfaltovou hydroizolací. Tepelná ochrana celoplošně 
položené podkladové membrány umožňuje opatrné 
navaření dalších těsnicích vrstev. Aby nedošlo k 
poškození izolačního povrchu kvůli nadměrnému 
přívodu tepla, musí být za každou cenu vyloučen přímý 
styk plamene s povrchem střechy.
Silná tepelná ochrana povrchu, např. ve formě 
štěrkového násypu, vegetačních podkladů nebo 
terasových povrchů zvyšuje robustnost střešní 
konstrukce.

Pokládka střešního spádu  |  09
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Obr. 19: purenit pro kotvení svétliku

Obr. 14: Návrh spádování + kladečský plán Obr. 15: Návrh spádování + kladečský plán

purenit®

Konstrukční deska Purenit je určena k redukci tvorby 
tepelných mostů nebo jejich eliminaci ve stavebních 
konstrukcích, k ukotvení střešních elementů na úrovni 
hydroizolace (světlík, větrací systém, atd.), tvorbu 
podkroví plochých střech atd. Povrch může být 
kašírován různými krycími materiály nebo pokrytý 
bitumenovými svařitelnými pásy. purenit je odolný vůči 
chemikáliím a může být slepován s různými materiály.

Disponuje odolností proti vlhkosti bez bobtnání s 
minimální absorpcí vody beze změn rozměrové 
stability. Desky lze řezat na délku a šířku pomocí 
standardních nástrojů pro obrábění dřeva (pily). 
Purenit lze také zpracovat standardními vrtáky do 
dřeva. Přímé upevňování do purenitu není možné.

puren® SK spádový klín

Realizaci spádu klínu provedeme pomocí izolačního 
klínu Puren SK s podélným sklonem 1,25%, příčným 
sklonem 5%, nebo sseříznutím izolace. Další obrázky: 
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Toto dílo je chráněno autorskými právy! Kopírování, zpracování, distribuce a jakýkoli druh využívání nad rámec autorských práv vyžaduje písemný souhlas 

společnosti puren s.r.o.

05 | 2021 | ME | Náš katalog a informační materiál má poskytovat dle nejlepšího vědomí radu, obsah je však bez právní závaznosti.  

Technické změny vyhrazeny. Odkazujeme tak na naše všeobecné obchodní podmínky. 



Všeobecné obchodní podmínky platné od 01.06.2020 
puren s.r.o., IČ: 09051660, se sídlem Na Hranici 
4966/33, 586 01 Jihlava (dále jen „VOP“)
(Všeobecné prodejní, dodací a platební podmínky)

I. Rozsah platnosti
Naše nabídky, dodávky a služby podnikatelům (§ 420 
občanského zákoníku), právnickým osobám včetně 
osob veřejného práva, státu, krajů a obcí, se uskutečňují 
výhradně na základě těchto VOP, které tedy platí rovněž 
pro všechny budoucí obchodní vztahy se smluvními 
partnery, ačkoli nebyly výslovně znovu dohodnuty. 
Potvrzení naší nabídky našimi smluvními partnery s 
odkazem na jejich vlastní obchodní nebo nákupní 
podmínky je nepřijatelné a právně neúčinné. Užití 
obchodní nebo nákupní podmínek našich smluvních 
partnerů je vyloučeno.

II.Nabídka a uzavření smlouvy
1. Naše nabídky jsou nezávazné. Prohlášení o přijetí a 
veškeré objednávky kupujících vyžadují k tomu, aby byly 
právně účinné, naše výslovné potvrzení, alespoň v 
písemné podobě. Totéž platí pro změny, úpravy či 
vedlejší ujednání. Naše potvrzení objednávky / 
prohlášení o přijetí je třeba bez zbytečného odkladu 
ověřit z hlediska počtu kusů, rozměrů a z hlediska 
technického a v případě potřeby reklamovat. Neobjeví-li 
se bezodkladná reklamace kupujícího, budou pro dodání 
závazné údaje uvedené v našem potvrzení objednávky. 
Dodatečné změny budou provedeny pouze po našem 
výslovném písemném potvrzení. Takto vzniklé 
vícenáklady hradí kupující. Ručně zhotovené prototypy 
slouží jako nezávazné demonstrační modely, které 
znázorňují pouze přibližný typ zboží. Závazné je pouze 
námi potvrzené (alespoň písemnou formou) vzorování v 
originálních formátech.
2. U výkresů, vyobrazení, rozměrů, hmotností, 
objemových hmotností či jiných údajů o vlastnostech si 
vyhrazujeme právo změny, pokud tímto není podstatně 
změněn předmět dodávky či je zlepšena jeho kvalita, 
nejsou-li změny pro kupujícího nepřiměřené. Naši 
zaměstnanci a obchodní zástupci nejsou oprávněni 
sjednávat ústně smlouvy ani jejich změny a ani 
poskytovat ústní přísliby nad rámec písemné smlouvy. 

III. Ceny a množství
1. Ceny se rozumí ze závodu, příp. ze skladu s 
připočtením ceny pojištění přepravy, balení, spedice, 
zákonné dph, a vývozních dodávek navíc s připočtením 
cla, poplatků a jiných veřejných odvodů, není-li 
dohodnuto jinak.2. Údaje o množství nám umožňují 
odchýlit se při dodávce ± 10%, pokud není dohodnuto 
jinak. Ceny se stanoví v každém jednotlivém případě na 
základě skutečně dodaného množství.

IV. Platby
1. Naše faktury jsou splatné do 10-ti dnů od jejich 
doručení. Pokud poskytujeme delší platební lhůty, 
nastává splatnost naší pohledávky s uplynutím doby 
plnění uvedené na faktuře. Při prodlení s platbou 
účtujeme úroky ve výši devíti procentních bodů nad 
základní úrokovou sazbou, kterou se rozumí 2T repo 
sazba ČNB.
2. Platby našich kupujících započteme nejprve vůči 
jejich nejstarším pohledávkám. Při platbě šekem je 
platba považována za uskutečněnou teprve tehdy, když 
je šek proplacen. Směnky jsou přijímány pouze s naším 
výslovným souhlasem a za účelem splnění. Veškeré 
diskontní, inkasní a ostatní náklady jdou k tíži kupujícího 
a hradí se ihned po podání zásilky. 
3. Před zaplacením splatných fakturovaných částek 
nejsme povinni provádět žádné další služby. Jestliže je u 
faktury překročen termín splatnosti nebo se dozvíme o 
okolnostech, které zpochybňují kredibilitu kupujícího, 
jsme oprávněni prohlásit veškeré dosud neuhrazené 
faktury za okamžitě splatné, i když byl poskytnut odklad 
nebo byly přijaty směnky. Kromě toho jsme oprávněni 
zcela nebo částečně odstoupit od dosud probíhajících 
smluv. Dodávky již nemusíme realizovat vůbec, nebo je 
můžeme vázat na platbu předem či poskytnutí zajištění.
4. Platby je třeba poukazovat do bank, resp. na účty, 
které jsou uvedeny na našich formulářích. 
5. Naši zástupci nejsou oprávněni k přijímání hotovosti. 
Odlišné termíny splatnosti je možné sjednat zásadně jen 
při uzavírání zakázky.
6. Započtení vůči protipohledávkám kupujícího nebo 
zadržení plateb z důvodu takových nároků je přípustné 
pouze, pokud jsou protipohledávky nesporné nebo 
právoplatně stanovené, nebo pokud jsou naše nároky ve 
vzájemném vztahu. 

V. Zakázky
Zrušení zakázky je platné pouze na základě našeho 
písemného souhlasu. V tomto případě nám náleží za ušlý zisk 
náhrada škody ve výši 25% z dohodnuté kupní ceny bez 
nutnosti podrobného prokazování. Vznikne-li škoda 
přesahující 25% z celkové kupní ceny, náhrada škody se 
kupujícímu musí prokázat. Kupující je oprávněn prokázat nižší 
škodu. V případě zrušení objednávek na  takzvané zvláštní 
zboží vyráběné na míru se kupující zavazuje, že uhradí 
všechny z toho plynoucí náklady včetně likvidace.

VI. Přechod nebezpečí 
Na kupujícího přechází nebezpečí škody na věci v 
okamžiku, kdy byla zásilka předána dopravní společnosti 
nebo kdy opustila náš sklad za účelem odeslání. Pokud 
zboží nebude možné odeslat, přičemž k tomu nedojde 
naší vinou, přechází riziko na kupujícího okamžikem 
oznámení připravenosti zásilky k odeslání. Tato pravidla 
platí i tehdy, jestliže jsme převzali náklady spojené se 
zasláním nebo přepravou.

VII. Balení
Pokud se zboží zasílá na paletách, účtujeme je za 
obvyklou nákupní cenu, není-li ujednáno jinak. Při jejich 
vrácení do našeho závodu se tato částka dobropisuje po 
odečtení poplatku za užívání. 

VIII. Odpovědnost za vady 
1. Kupující zkontroluje bezodkladně po obdržení zboží 
jeho případné vady. Zjevné vady nám musí být písemně 
oznámeny do jednoho týdne od doručení předmětu 
dodávky. Vady, které nelze zjistit během této lhůty ani po 
důkladném prověření, je třeba nám oznámit písemně 
bezodkladně po jejich zjištění. 
2. Pokud se ukáží naše služby nebo výrobky jako vadné, 
jsme nejprve povinni zhojit vady dle našeho výběru tak, 
že vady odstraníme nebo zboží vyměníme (dodatečné 
plnění). V případě výměny je kupující povinen vrátit 
vadné zboží v souladu s platnými právními předpisy. 
Náklady nezbytné pro účely dodatečného plnění, 
zejména náklady dopravy, práce a materiálové náklady, 
neseme my. To neplatí v případě, že dojde ke zvýšení 
nákladů, protože předmět dodávky se nachází na jiném 
místě, než na původně dohodnutém místě určení.
3. Jsme oprávněni provést dodatečné plnění za 
podmínky, že kupující zaplatí kupní cenu ve splatnosti. 
Nicméně, kupující je oprávněn ponechat si přiměřenou 
část kupní ceny odpovídající vadě. 
4. Promlčecí lhůta pro uplatnění nároků z odpovědnosti 
za vady činí, s výjimkou případů úmyslu a případů 
vyplývajících z článku XI.4., 12 měsíců od dodání nebo, 
pokud je požadován odběr, od okamžiku odběru.

IX. Dodací lhůta a doba plnění
1. Dodací termíny nebo lhůty, které mohou být sjednány 
závazně nebo nezávazně, vyžadují písemnou podobu. 
Dodávka je realizována zásadně bez vykládky. 
2. Prodlení s dodávkou či v plnění způsobené v důsledku 
zásahu vyšší moci nebo událostí, které prodávajícímu 
plnění podstatně ztěžují nebo znemožňují, a k nimž patří 
především stávka, výluka, úřední nařízení, nedostatek 
surovin, dopravní potíže, jako jsou zácpa, dopravní 
uzavírky apod., a další, i když se vyskytnou u našeho 
dodavatele či subdodavatele, nás opravňují posunout 
dodávku či plnění dobu trvání tohoto omezení včetně 
přiměřené doby náběhu nebo z důvodu ještě nesplněné 
části smlouvy zcela nebo částečně od smlouvy 
odstoupit. To neplatí, pokud jsme odpovědni za prodlení 
s dodávkou či v plnění.
3. Trvá-li omezení déle než tři měsíce, je kupující po 
poskytnutí přiměřené dodatečné lhůty oprávněn, 
vzhledem k nesplněné části smlouvy, od smlouvy 
odstoupit. Prodlouží-li se doba platnosti nebo budeme-li 
podle odst. X. bodu 1 zproštěni našeho závazku, pak 
kupující z této skutečnosti nemůže vyvozovat žádné 
nároky na náhradu škody. Na výše uvedené okolnosti se 
můžeme odvolávat pouze tehdy, pokud o nich zákazníka 
bezodkladně informujeme. 
4. Máme kdykoli právo na dílčí dodávky a dílčí plnění, 
pokud lze dílčí dodávku pro kupujícího uplatnit v rámci 
smluvního účelu a je zajištěna dodávka zbývajícího 
objednaného zboží a kupujícímu tím nevzniknou 
významné režijní či dodatečné náklady.
5. V každém případě se předpokládá dodržování 
dodacích lhůt příp. termínů konečné vyjasnění 
veškerých technických podrobností a popř. včasné 
poskytnutí specifikací, které je kupující povinen předat, 
popř. podkladů, povolení, uvolnění atd., které je povinen 
obstarat, a vytvoření potřebných a ostatních 
předpokladů, jakož i v daném případě příjem smluvně 
sjednaných záloh.

X. Výhrada k vlastnictví
1. Až do splnění všech pohledávek (včetně veškerých 
pohledávek z nedoplatků z kontokorentu stejně tak jako 
pohledávek ze směnek), které nám přísluší nyní nebo v 
budoucnu z každého právního titulu vůči kupujícímu, se 
zřizují následující zajištění, které uvolníme na žádost a 
dle jeho volby, pokud jejich hodnota trvale přesahuje 
pohledávky o více než 10%.
2. Zboží zůstává naším vlastnictvím. Jeho zpracování 
nebo přeměna se vždy provádí pro nás jakožto výrobce, 
aniž by nám tímto vznikal jakýkoli závazek. Pokud naše 
(spolu) vlastnictví zanikne sloučením, pak se již nyní 
ujednává, že (spolu) vlastnictví kupujícího ke společným 
věcem přechází na nás v poměru k jeho hodnotě (účetní 
hodnotě). Kupující střeží naše (spolu) vlastnictví 
bezúplatně. Zboží, které (spolu) vlastníme, se dále 
označuje jako zboží s výhradou vlastnictví.
3. Kupující je povinen uchovávat zvlášť a příslušně 
označit zboží s výhradou vlastnictví. Musí pojistit zboží s 
výhradou vlastnictví na vlastní náklady proti ohni, 

poškození vodou vloupání a krádeži. Na žádost nám 
bude pojistná smlouva předložena ke kontrole. Kupující 
nám v předstihu postoupí nároky vůči pojišťovně. My 
tyto nároky přijímáme.
4. Kupující je oprávněn, zboží s výhradou vlastnictví 
zpracovat a prodat v řádném obchodním styku, pokud 
není v prodlení. Zastavení nebo zajišťovací převody 
takového zboží jsou nepřípustné. Pohledávky vznikající z 
tohoto dalšího prodeje nebo jiného právního titulu 
(pojištění, nedovolené jednání) ohledně zboží s 
výhradou vlastnictví (včetně veškerých pohledávek z 
nedoplatků z kontokorentu) nám kupující postupuje za 
účelem zajištění v celém rozsahu již nyní, přičemž my je 
přijímáme. Odvolatelně zmocňujeme kupujícího, aby 
pohledávky, které nám postoupil, vymáhal svým jménem 
na náš účet. Na naši žádost kupující oznámí postoupení 
a předá nám informace a dokumentaci nezbytnou k 
vymáhání pohledávky. Toto zmocnění k vymáhání může 
být odvoláno jen tehdy, pokud kupující řádně neplní své 
platební závazky. 
5. V případě zásahu třetích osob do zboží s výhradou 
vlastnictví upozorní kupující na naše vlastnictví a je 
povinen nás neprodleně informovat. Náklady a škody 
hradí kupující.
6. V případě, že kupující jedná v rozporu se smlouvou, 
zvláště pak je-li v prodlení s placením, jsme oprávnění 
vzít zboží s výhradou vlastnictví zpět, popřípadě 
požadovat bezúplatné postoupení nároků kupujícího na 
vydání vůči třetím osobám. 
7. Neumožňuje-li zákon země, v níž se nachází předmět 
dodávky, sjednat výhradu vlastnictví nebo toto 
umožňuje pouze v omezené formě, můžeme si vyhradit 
k předmětu dodávky jiná práva. Kupující je povinen 
spolupracovat při veškerých opatřeních (například 
registrace) nezbytných k realizaci výhrady vlastnictví 
nebo jiných práv, namísto výhrady vlastnictví a při 
ochraně těchto práv.

XI. Omezení odpovědnosti
1. V případě zaviněného porušení našich podstatných 
smluvních závazků odpovídáme v souladu s právními 
předpisy. Podstatné smluvní závazky jsou závazky, které 
tvoří typický smluvní účel, jejichž plnění vůbec umožní 
řádnou realizaci smlouvy a na jejichž dodržování se 
smluvní partner může pravidelně spolehnout. Nejedná-li 
se z naší strany o hrubou nedbalost či úmyslné jednání, 
odpovídáme pouze za typicky se vyskytující, 
předvídatelné škody a nikoliv za ušlý zisk. 
2. Jsme odpovědni za škody, které způsobil některý z 
našich zákonných zástupců nebo námi použitá osoba, a 
to úmyslně nebo hrubou nedbalostí.  Při převzetí 
odpovědnosti za škody vyplývající z újmy na životě, těle 
nebo zdraví odpovídáme v souladu s platnými právními 
předpisy. V ostatních případech, než je stanoveno v 
těchto VOP, je naše odpovědnost za škody v důsledku 
porušení naší povinnosti uplatňované vyloučena.
3. Odpovědnost dle zákonných ustanovení o 
odpovědnosti za škodu způsobenou vadným výrobkem 
zůstává nedotčena.
4. Nároky na náhradu škody podle předchozího 
odstavce XI.1. až XI.3 jsou promlčeny v zákonných 
lhůtách.
5. Nárok na náhradu škody způsobené porušením 
povinnosti dodatečného plnění trvá pouze tehdy, pokud 
v rámci dvanácti měsíční promlčecí lhůty dle článku 6.3 
a) kupující zažádal o nápravu a b) my jsme porušili náš 
závazek dodatečného plnění.

XII. Postoupení nároků
Postoupení nároků, které kupujícímu přísluší vůči nám z 
obchodního styku, je vyloučeno.

XIII. Platné právo, příslušnost soudu, dílčí neplatnost 
smlouvy
1. Pro tyto obchodní podmínky a pro všechny právní 
vztahy mezi námi a našimi smluvními partnery platí 
právo České republiky. Z toho je vyňata, tedy nepoužije 
se, Úmluva OSN smlouvách o mezinárodní koupi zboží 
(CISG).
2. Všechny spory přímo či nepřímo vzniklé ze smluvního 
vztahu bude rozhodovat věcně příslušný soud, který je 
místně příslušný pro naše sídlo. Kupující však může být, 
dle našeho uvážení, vždy žalován též u věcně 
příslušného soudu, který je místně příslušný pro sídlo 
kupujícího. 
3. Pokud by nějaké ustanovení těchto obchodních 
podmínek nebo ustanovení v rámci jiné dohody bylo 
nebo se stalo neúčinným, není tímto dotčena účinnost 
všech ostatních ustanovení nebo ujednání. Namísto 
neúčinného ustanovení se použije, pokud se nejedná o 
všeobecné obchodní podmínky, ustanovení, které se z 
hlediska svého ekonomického obsahu co nejvíce blíží 
neúčinnému ustanovení. Totéž platí v případě 
opomenutí.
4. Pokud je ve VOP požadována písemná forma, je 
splněna též emailem či datovou schránkou.

puren s.r.o.
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